”29. It is given — to suffer for His sake (ejcari>sqh to< uJpe<r — aujotu~

pa>scein). Every word here is significant. Suffering is a gift of grace. “It is

given” should be “it was given,” referring to the gift bestowed when they

became Christians. Suffering was the marriage-gift when they were

espoused to Christ: the bounty when they enlisted in His service.

Becoming one with Him they entered into the fellowship of His suffering

(ch. 3:10). The gift was not suffering as such. Its meaning and value lay in

its being for His sake. The Macedonian churches, and the Philippian

church especially, were preeminently suffering churches. See <470802>2

Corinthians 8:2.

30. Conflict (ajgw~na). An athletic contest. See on striving, <510129>Colossians

1:29, and compare striving together, ver. 27.

Ye saw. In his sufferings at Philippi, Acts 16, see <520202>1 Thessalonians 2:2.

Hear. Concerning my imprisonment.
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CHAPTER 2

1. Therefore. Paul has spoken, in ch. 1:26, of the Philippians’ joy in his

presence. Their joy is to find expression in duty — in the fulfillment of

their obligations as members of the christian commonwealth, by fighting

the good fight of faith and cheerfully appropriating the gift of suffering (ch.

1:27-29). Ver. 30, alluding to his own conflicts, marks the transition from

the thought of their joy to that of his joy. Therefore, since such is your

duty and privilege, fulfill my joy, and show yourselves to be true citizens

of God’s kingdom by your humility and unity of spirit.

Consolation (para>klhsiv). Rev., comfort. Better, exhortation. See on

<420624>Luke 6:24. If Christ, by His example, sufferings, and conflicts, exhorts

you.

Comfort of love (paramu>qion). Rev., consolation. Only here in the New

Testament. From para> beside, and mu~qov speech or word. Para< has the

same force as in para>klhsiv exhortation (see on <420624>Luke 6:24); a word

which comes to the side of one to stimulate or comfort him; hence an

exhortation, an encouragement. So Plato: “Let this, then, be our

exhortation concerning marriage” (“Laws,” 773). A motive of persuasion or

dissuasion. Plato, speaking of the fear of disgrace, or of ill-repute, says.

“The obedient nature will readily yield to such incentives” (“Laws,” 880).

Also an assuagement or abatement. So Sophocles: “Offspring of the noble,

ye are come as the assuagement of my woes” (“Electra,” 130). Plato:

“They say that to the rich are many consolations” (“Republic,” 329).

Plato also calls certain fruits stimulants (paramuqi>a) of a sated appetite

(“Critias,” 115). Here in the sense of incentive. As related to exhortation,

exhortation uses incentive as a ground of appeal. Christ exhorts, appealing

to love. Compare ch. 1:9 sqq. See <450508>Romans 5:8; <461304>1 Corinthians 13:4;

<470514>2 Corinthians 5:14; <480513>Galatians 5:13; <490502>Ephesians 5:2; <620416>1 John 4:16,

etc. The two verbs kindred to exhortation and incentive occur together at

<520211>1 Thessalonians 2:11. See on <461403>1 Corinthians 14:3. Render here, if any

incentive of love.
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Fellowship of the Spirit. Communion with the Holy Spirit, whose first fruit

is love. <480522>Galatians 5:22. Participation in His gifts and influences.

Compare <610104>2 Peter 1:4, and <471313>2 Corinthians 13:13.

Bowels and mercies (spla>gcna kai< oijktirmoi>). For mercies, see on <470103>2

Corinthians 1:3, and compare <510312>Colossians 3:12.

2. Fulfill (plhrw>sate). Or complete. Compare <430329>John 3:29.

Be like-minded (to< aujto< fronh~te). Lit., think the same thing. The

expression is a general one for concord, and is defined in the two following

clauses: unity of affection, the same love; unity of sentiment, of one accord.

The general expression is then repeated in a stronger form, thinking the one

thing. A.V. and Rev., of one mind.

3. Let nothing be done (mhde<n). Rev., doing nothing. The Greek is simply

nothing, depending either, as A.V. and Rev., on the verb to do understood,

or on thinking (fronountev) of the preceding verse: thinking nothing. The

latter is preferable, since the previous and the following exhortations relate

to thinking or feeling rather than to doing.

Through strife (kata< ejriqei>an). Rev., correctly, faction. Lit., according

to faction. See on <590314>James 3:14; and ch. 1:16. According to indicates faction

as the regulative state of mind.

Vain glory (kenodoxi>an). Only here in the New Testament. The kindred

adjective keno>doxoi desirous of vain glory, occurs only at <480526>Galatians

5:26. In the Septuagint the word is used to describe the worship of idols as

folly (see Wisdom 14:14), and in 4 Macc. v. 9, the verb kenodoxe>w is used

of following vain conceits about the truth. The word is compounded of

keno>v empty, vain, and, do>xa opinion (but not in the New Testament),

which, through the intermediate sense of good or favorable opinion, runs

into the meaning of glory. See on <660106>Revelation 1:6.

Lowliness of mind (tapeinofrosu>nh|). See on <401129>Matthew 11:29.

4. Look (skopou~ntev). Attentively: fixing the attention upon, with desire

for or interest in. So <451617>Romans 16:17; <500317>Philippians 3:17; <470418>2 Corinthians

4:18. Hence often to aim at; compare skopo>v the mark, ch. 3:14. The

participles esteeming and looking are used with the force of imperatives.

See on <510316>Colossians 3:16.
”29. Это дается - чтобы пострадать для него (ejcari> sqh к <uJpe <r - aujotu ~
папа> scein). Каждое слово здесь существенно. Страдание - подарок изящества{любезности}. “Это
дан” должен быть, "это давалось,” обращаясь{относясь} к подарку даровал когда они
стал христианами. Страдание было подарком брака, когда они были
поддержанный Христу: щедрость, когда они завербовались в Его обслуживание{службу}.
Становясь один с Ним они вступали в товарищество Его страдания
(ch. 3). Подарок не страдал также. Его значение и ценность откладывают
то, что это было для него. Македонские церкви, и Philippian
церковь особенно, исключительно переносили церкви. См. <470802> 2
Коринфяне 8:2.
30. Конфликт (ajgw~na). Спортивное соревнование{спор}. См. на борьбе{стремлении}, <510129> Colossians
1:29, и сравнивают борьбу{стремление} вместе, ver. 27.
Вы видели. В его страданиях в Philippi, законы 16, см. <520202> 1 Thessalonians 2:2.
Услышать. Относительно моего заключения.
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ГЛАВА 2
1. Поэтому. Павел говорил, в ch. 1:26, радости Филиппианса в его
присутствие. Их радость должна найти выражение в обязанности{пошлине} - в выполнении
их обязательства как члены христианского Содружества наций, борясь
хорошая борьба веры и бодро приспосабливания подарка страдания (ch.
1:27-29). Ver. 30, ссылаясь на его собственные конфликты, отмечает переход от
мысль об их радости к той из его радости. Поэтому, начиная с такого - ваш
обязанность{пошлина} и привилегия, выполните мою радость, и покажите Вас, чтобы быть истинными гражданами
из королевства Бога вашим смирением и единством духа.
Утешение (параграф> klhsiv). Преподобный, комфорт. Лучше, увещевание. См. на
<420624> Льюк 6:24. Если Христос, Его примером, страданиями, и конфликтами, призывает
Вы.
Комфорт любви (paramu> qion). Преподобный, утешение. Только здесь в Новом
Завещание. От параграфа> около, и mu~qov речи или слова. Параграф <имеет
та же самая сила как в параграфе> klhsiv увещевание (см. на <420624> Льюк 6:24); слово
который прибывает в сторону одного, чтобы стимулировать или успокоить его; следовательно
увещевание, поддержка. Так Платон: “Позвольте этому, тогда, будьте наш
увещевание относительно брака "("Законы ", 773). Повод убеждения или
отговаривание. Платон, разговор об опасении относительно позора, или относительно плохой репутации, говорит.
“Послушная природа{характер} с готовностью уступит таким стимулам” (“Законы,” 880).
Также успокоение или уменьшение. Так Софокл: “Потомство дворянина,
Вы прибыты как успокоение моего горя "("Электра ", 130). Платон:
“Они говорят, что богатым - много утешений” (“Республика,” 329).
Платон также называет{вызывает} определенные стимулянты фруктов{плодов} (paramuqi> a) пресыщенного аппетита
("Critias", 115). Здесь в смысле стимула. Как связано с увещеванием,
увещевание использует стимул как основание{земля} обращения{привлекательности}. Христос призывает, обращаясь
любить. Сравните ch. 1:9 sqq. См. <450508> Католики 5:8; <461304> 1 Коринфянин 13:4;
<470514> 2 Коринфянина 5:14; <480513> Galatians 5:13; <490502> Ephesians 5:2; <620416> 1 Джон 4:16,
и т.д. Эти две родни глаголов к увещеванию и стимулу происходит{встречается} вместе в
<520211> 1 Thessalonians 2:11. См. на <461403> 1 Коринфянин 14:3. Отдайте здесь, если любой
стимул любви.
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Товарищество Духа. Община со Святым Духом, чьи первые фрукты{плод}
является любовью. <480522> Galatians 5:22. Участие в Его подарках и влияниях.
Сравнитесь <610104> 2 Питера 1:4, и <471313> 2 Коринфянина 13:13.
Кишки и милосердие (spla> gcna kai <oijktirmoi>). Для милосердия, см. на <470103> 2
Коринфяне 1:3, и сравниваются <510312> Colossians 3:12.
2. Выполнить (plhrw>, насыщаются). Или полный. Сравнитесь <430329> Джон 3:29.
Будьте аналогично мыслящие{согласны} (к <aujto <fronh~te). Освещенный{зажженный}., думайте та же самая вещь.
выражение - общий для согласия{соглашения}, и определено в двух после
пункты: единство привязанности, та же самая любовь; единство чувства, одного согласия{соглашения}.
Общее выражение тогда повторено в более сильной форме, думая тот
вещь. A.V. и Преподобный, одного мнения.
3. Не позволить ничему быть сделанным (mhde <n). Преподобный, не делая ничто. Грек - просто
ничто, завися также, как A.V. и Преподобный, на глаголе, чтобы сделать понятый,
или при размышлении{взглядах} (fronountev) предыдущего стиха: не думая ничто.
последний предпочтительно, так как предыдущее и следующие увещевания имеют отношение
к размышлению{взглядам} или чувству, а не к выполнению.
Через борьбу (kata <ejriqei>). Преподобный, правильно, фракция. Освещенный{зажженный}., соответственно
к фракции. См. на <590314> Джеймс 3:14; и ch. 1:16. Согласно указывает фракцию
как регулирующее настроение.
Тщетная слава (kenodoxi>). Только здесь в Новом Завещании. Родня
адъективное кено> doxoi настроенный тщетную славу, происходит{встречается} только в <480526> Galatians
5:26. В Septuagint слово используется, чтобы описать вероисповедание{почтение} идолов как
безумие (см. Мудрость 14:14), и в 4 Macc. v. 9, глагол kenodoxe> w используется
из следующих тщетных тщеславий о правде. Слово составлено из
кено> v пустой, тщетный, и, сделайте> xa мнение (но не в Новом Завещании),
который, через промежуточный смысл{чувство} хорошего или благоприятного мнения, пробегов
в значение славы. См. на <660106> Открытие 1:6.
Скромность мнения (tapeinofrosu> nh |). См. на <401129> Мэтью 11:29.
4. Смотреть (skopou~ntev). Внимательно: установка внимания на, с желанием
для или интерес{процент} в. Так <451617> Католики 16:17; <500317> Philippians 3:17; <470418> 2 Коринфянина
4:18. Следовательно часто стремиться; сравните skopo> v марка, ch. 3:14.
уважающие причастия и взгляд используются с силой императивов.
См. на <510316> Colossians 3:16.
